
乗組員携帯品申告書 

 
 

 

1. 船舶
Nam

3. 船舶
Nati

 

4. 番号
No 

1 

２ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

8. 日付
Dat

 
 
 
 
（注） 
Note  
記載例 CREW’S EFFECTS DECLARATION 

Page No 
 

の名称 
e of ship 

2. 関税等の免除が認められないもの又は日本への 
持込みが禁止若しくは制限されているもの 

Effects ineligible for relief from customs duties and 
taxes or subject to prohibitions or restrictions 

 

 

の国籍 
onality of ship 

 
酒類

 
Alcoholic 
Beverages

 
たばこ

 
Tobacco 
Products

 
銃砲

刀剣類
Firearms 
or Swords

 
その他 

 
Others 

 

 5. 氏名 
Family name, given names

6. 職名 
Rank or 
rating 

数量
本 

Bottle 

数量
本又は瓦
Piece or 
Gram 

数量
箇 

Number

品名、数量、価格 
Articles, Quantity, Value 

7. 署名 
Signature 

日本 太郎 船長  
紙巻 

２００本
 なし 日本 太郎 

日本 次郎 機関長 
ワイン

２本   なし 日本 次郎 

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

       

1

日本丸 

日本 

及び船長又は委任を受けた代理人若しくは船舶の職員による署名 
e and signature by master, authorized agent or officer 

2

 日本の免税範囲等について不明な場合
When you are not sure of the duty-free allow
005 年 11 月 1 日 日本 太郎   

は、所持品すべてを記入し、その旨を税関職員に伝えてください。 
ance in Japan, fill in all the articles you have and remind it to a customs officer. 
 


